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See the notice on TED website

163650-2026 - Състезателна процедура
Финлaндия – Софтуерни пакети и информационни системи – Matkanhallinnan järjestelmä | 
Certia Oy
OJ S 47/2026 09/03/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Доставки

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Certia Oy
Електронна поща: hankinta@certia.fi
Правна категория на купувача: Публичноправна организация
Дейност на възлагащия орган: Икономически дейности

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Matkanhallinnan järjestelmä | Certia Oy
Описание: Certia Oy pyytää kiinnostuneita tarjoajaehdokkaita antamaan 
osallistumishakemuksen tämän osallistumispyynnön/tarjouspyynnön ja sen liitteiden 
mukaisesta matkanhallinnan järjestelmän hankintaprosessiin osallistumisesta tarjoajan 
asemassa. Osallistumishakemus tulee laatia suomen kielellä. Jättäessään 
osallistumishakemuksen tarjoajaehdokas sitoutuu tarjouspyynnön ja sen liitteiden ehtoihin, 
eikä tarjoajalla ole oikeutta liittää tarjouksensa liitteeksi sellaisia ehtoja, jotka ovat ristiriidassa 
tarjouspyynnön ja sen liitteiden kanssa.
Идентификатор на процедурата: fe875d5c-f4fa-4143-a1e1-25e9ece4b216
Вътрешен идентификатор: 602339
Вид процедура: Договаряне с предварително публикуване на покана за участие в 
състезателна процедура / състезателна с договаряне
Процедурата се ускорява: не
Основни характеристики на процедурата: Hankinta suoritetaan noudattaen 
neuvottelumenettelyä, koska hankinnan luonteen vuoksi tarjouspyyntöä ja sen liitteitä ei kyetä 
laatimaan niin tarkasti, että paras tarjous voitaisiin valita avointa tai rajoitettua menettelyä 
käyttäen. Hankinnan luonteeseen ja monimutkaisuuteen liittyvistä syistä sekä niihin liittyvien 
riskien vuoksi hankintaa ei voida toteuttaa ilman edeltäviä neuvotteluita. Menettely on 
neuvottelutapaamiset mukaan lukien sähköinen. Hankintayksikkö julkaisee 
hankintailmoituksen Hankintailmoitukset.fi (HILMA) palvelussa. Hankintamenettelyyn 
osallistuvia sekä muita toimittajia tullaan kohtelemaan tasapuolisesti ja syrjimättömästi. 
Hankintamenettelyn ensimmäisessä vaiheessa Certia pyytää osallistumishakemuksia 
kiinnostuneilta tarjoajaehdokkailta kilpailutukseen. Tarjoajaehdokkaiden on täytettävä 
osallistumispyynnöllä/tarjouspyynnöllä esitetyt soveltuvuusvaatimukset, jotka löytyvät 
osallistumispyynnön/tarjouspyynnön kohdasta "Muut ehdot". Hankinnan 
vähimmäisvaatimukset käyvät ilmi osallistumispyynnön/tarjouspyynnön kohdasta "Hankinnan 
kohteen kriteerit". Certia arvioi osallistumishakemukset osallistumispyynnössä
/tarjouspyynnössä mainittujen kriteerien ja arviointiperusteiden perusteella ja valitsee 
neuvotteluihin toimittajat, joiden kanssa neuvottelee. Arviointiperusteet käyvät ilmi 
osallistumispyynnön/tarjouspyynnön kohdista "Hankinnan taustaa" ja "Päätöksenteon 

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/163650-2026
mailto:hankinta@certia.fi


163650-2026 Page 2/8

perusteet". Osallistumishakemukset ja alustavat tarjoukset pisteytetään ja neuvotteluihin 
valitaan enintään viisi (5) eniten pisteitä saanutta, osallistumispyynnön/tarjouspyynnön 
vaatimukset täyttävää tarjoajaehdokasta. Osallistumishakemuskierroksen arvioinnit
/pisteytykset eivät vaikuta lopullisen tarjouskierroksen tarjousten arviointiin. 
Osallistumispyynnössä/tarjouspyynnössä mainitun tarjousten jättämisen määräajan 
päättymisen jälkeen osallistumishakemukset ja alustavat tarjoukset avataan ja vertaillaan. 
Osallistumispyynnön/tarjouspyynnön vastaiset tarjoukset tullaan sulkemaan vertailusta. 
Valituista osallistumishakemuksista ja alustavista tarjouksista julkaistaan kirjallinen välipäätös 
ja päätöksessä ilmoitetaan valinnat ja valintojen perustelut. Osallistumishakemus ja alustavat 
tarjoukset toimivat yhdessä alustavan tarjouspyynnön kanssa neuvottelujen lähtökohtana. 
Certia lähettää välipäätöksen jälkeen neuvotteluihin valituille tarjoajaehdokkaille 
neuvottelukutsun, jossa kerrotaan tarkemmin neuvottelujen ajankohta, sekä muu 
neuvotteluihin liittyvä ohjeistus. Neuvottelujen jälkeen Certia toimittaa neuvotteluihin 
osallistuneille toimittajille varsinaisen tarjouspyynnön, jonka perusteella toimittajat voivat 
toimittaa sitovan lopullisen tarjouksen. Hankintamenettelyn aikataulu on nähtävissä 
osallistumispyynnön/tarjouspyynnön kohdassa "Hankinnan taustaa". Lopullisessa 
tarjouspyynnössä mainitun tarjousten jättämisen määräajan päättymisen jälkeen tarjoukset 
avataan ja vertaillaan. Tarjouspyynnön vastaiset tarjoukset tullaan sulkemaan vertailusta. 
Hankinnasta tehdään kirjallinen päätös ja päätöksessä ilmoitetaan valinta ja valinnan 
perustelut. Mikäli osallistumishakemuksessa ja alustavassa tarjouksessa tai lopullisessa 
tarjouksessa olevat tiedot tai asiakirjat ovat puutteellisia tai virheellisiä taikka jotkut asiakirjat 
tai tiedot puuttuvat, Certia voi pyytää tarjoajaa tai ehdokasta toimittamaan, lisäämään, 
selventämään tai täydentämään tietoja tai asiakirjoja hankintayksikön asettamassa 
määräajassa hankintalaissa tarkoitetulla tavalla. Neuvotteluihin osallistumisesta, tarjouksen 
tekemisestä, esittelystä tai muusta menettelyyn osallistumisesta ei makseta 
tarjoajaehdokkaille ja tarjoajille korvausta. Hankinnan ennakoitu arvo ylittää EU-hankinnan 
rajan.

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 48000000 Софтуерни пакети и информационни системи

2.1.2.  Място на изпълнение
Държава: Финлaндия
На всяко място в дадена държава

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Документ за обществени поръчки, 
Уведомление, Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП)
Корупция: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu lahjonnasta 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Измами: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen, on annettu petoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten 
tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
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Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa 
henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, 
edustus- tai valvontavaltaa, on annettu rahanpesusta tai terrorismin rahoituksesta 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Участие в престъпна организация: Tarjoajalle tai henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu 
rikollisjärjestön toimintaan osallistumisesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu 
terrorismirikoksesta tai terroritoimintaan liittyvästä rikoksesta lainvoimainen tuomio, joka on 
annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen 
voimassa.
Детски труд и други форми на трафик на хора: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa 
henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, 
edustus- tai valvontavaltaa, on annettu lapsityövoiman käytöstä tai muista ihmiskaupan 
muodoista lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan 
vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: Tarjoaja on rikkonut 
ympäristölainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Tarjoaja on rikkonut 
työlainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Нарушение на задължения в областта на социалното право: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaalilainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Tarjoaja on tehnyt muiden kanssa sopimuksia, joilla pyritään vääristämään kilpailua.
Тежко професионално нарушение: Tarjoaja on syyllistynyt ammatin harjoittamiseen 
liittyvään vakavaan virheeseen.
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: Tarjoajaa 
koskee jokin seuraavista tilanteista. a) on syyllistynyt väärän tiedon antamiseen poissulkemis- 
tai valintaperusteiden osalta, b) on jättänyt antamatta tällaisia tietoja, c) on toimittanut viiveellä 
tai ei lainkaan ostajan vaatimia tietoja, tai d) on yrittänyt vaikuttaa ostajan 
päätöksentekoprosessiin asiattomalla tavalla tai hankkinut luottamuksellista tietoa, joista voisi 
olla sille hankintamenettelyssä asiaankuulumatonta etua, taikka on toimittanut harhaanjohtavia 
tietoja, joilla voi olla merkittävä vaikutus poissulkemista, tarjoajan valintaa tai hankintaa 
koskeviin päätöksiin.
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Tarjoajan osallistumisesta hankintamenettelyyn aiheutuu eturistiriitoja.
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Tarjoaja tai tarjoajaan liittyvä yritys on antanut ostajalle neuvoja tai muulla tavoin 
osallistunut hankintamenettelyn valmisteluun.
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: Tarjoajan aikaisempia hankintasopimuksia tai käyttöoikeussopimuksia on irtisanottu 
ennenaikaisesti tai kyseisen aikaisemman sopimuksen yhteydessä on vaadittu 
vahingonkorvauksia tai määrätty muita vastaavia seuraamuksia.
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Tarjoajan hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai edustus-,
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päätös- tai valvontavaltaa käyttävä henkilö on rikosrekisteristä ilmenevällä lainvoimaisella 
tuomiolla tuomittu työturvallisuusrikoksesta, työaikasuojelurikoksesta, työsyrjinnästä, 
kiskonnantapaisesta työsyrjinnästä, työntekijöiden järjestäytymisvapauden loukkaamisesta tai 
luvattoman ulkomaisen työvoiman käytöstä.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Tarjoaja on rikkonut sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyviä velvoitteitaan 
sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Tarjoaja on rikkonut 
verojen maksamiseen liittyviä velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
Прекратена стопанска дейност: Tarjoajan liiketoiminta on keskeytetty.
Банкрут: Tarjoaja on konkurssissa.
Споразумение с кредиторите: Tarjoajalla on järjestelyjä velkojien kanssa.
Неплатежоспособност: Tarjoajan osalta on käynnistetty maksukyvyttömyys- tai 
likvidaatiomenettely.
Администриране на активите от ликвидатор: Tarjoajan varat ovat selvitysmiehen tai 
tuomioistuimen hallinnassa.
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Tarjoaja on kansalliseen lainsäädäntöön ja kansallisiin määräyksiin perustuen yllämainittuja 
tilanteita vastaavassa samankaltaisessa menettelyssä.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0000
Заглавие: Matkanhallinnan järjestelmä | Certia Oy
Описание: Certia Oy pyytää kiinnostuneita tarjoajaehdokkaita antamaan 
osallistumishakemuksen tämän osallistumispyynnön/tarjouspyynnön ja sen liitteiden 
mukaisesta matkanhallinnan järjestelmän hankintaprosessiin osallistumisesta tarjoajan 
asemassa. Osallistumishakemus tulee laatia suomen kielellä. Jättäessään 
osallistumishakemuksen tarjoajaehdokas sitoutuu tarjouspyynnön ja sen liitteiden ehtoihin, 
eikä tarjoajalla ole oikeutta liittää tarjouksensa liitteeksi sellaisia ehtoja, jotka ovat ristiriidassa 
tarjouspyynnön ja sen liitteiden kanssa.
Вътрешен идентификатор: 602339

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 48000000 Софтуерни пакети и информационни системи

5.1.2.  Място на изпълнение
Държава: Финлaндия
На всяко място в дадена държава

5.1.3.  Очаквана продължителност
Друг срок: Hеограничен

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да
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5.1.7.
 
Стратегически обществени поръчки
Социална цел, чието постигане се насърчава: Справедливи условия на труд

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки, Единен европейски 
документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), Уведомление
Критерий: Общ годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Soveltuvuusvaatimukset käyvät ilmi tarjouspyynnöltä.

Критерий: Регистрация в търговски регистър
Описание на критерия за подбор: Soveltuvuusvaatimukset käyvät ilmi tarjouspyynnöltä.

Критерий: Дял на субдоговорите
Описание на критерия за подбор: Soveltuvuusvaatimukset käyvät ilmi tarjouspyynnöltä.

Критерий: Професионална застраховка за индемнизация на риска
Описание на критерия за подбор: Soveltuvuusvaatimukset käyvät ilmi tarjouspyynnöltä.
Информация за втория етап на двуетапна процедура: 
Минимален брой кандидати, които да бъдат поканени за втория етап на процедурата: 3
Процедурата ще бъде извършена на няколко последователни етапа. На всеки етап 
може да бъдат отстранени някои участници
Купувачът си запазва правото да възложи поръчката въз основа на първоначалните 
оферти без допълнително договаряне

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Teknisten määrittelyjen kriteerit
Описание: IGA Requirements.xlsx
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 50
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Arvioitava alustava projektisuunnitelma
Описание: Arvioitava alustava projektisuunnitelma
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 20
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Arvioitava järjestelmä- ja palvelukuvaus
Описание: Arvioitava järjestelmä- ja palvelukuvaus
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 20
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Palvelutyytyväisyyskysely
Описание: Palvelutyytyväisyyskysely
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 10
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5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Достъпът до някои документи за поръчката е ограничен
Краен срок за искане на допълнителна информация: 20/03/2026 10:00:00 (UTC+00:00) 
западноевропейско време
Информация за документи с ограничен достъп може да бъде намерена на адрес: 
https://tarjouspalvelu.fi/certiaoy?id=602339&tpk=219652b1-3d3f-49e4-921f-2b0d14d1135f

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://tarjouspalvelu.fi/certiaoy?id=602339&tpk=219652b1-3d3f-49e4-
921f-2b0d14d1135f
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: фински
Електронен каталог: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на заявления за участие: 07/04/2026 09:00:00 (UTC+00:00) 
западноевропейско време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Изисква се споразумение за неразкриване на информация: да
Допълнителна информация за споразумението за неразкриване на информация: 
Salassapitosopimus liitteenä.
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Markkinaoikeus
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Asianosaisen on vaadittava 
hankintaoikaisua 14 päivän kuluessa siitä, kun asianosainen on saanut tiedon hankintayksikön 
päätöksestä valitusosoituksineen tai muusta hankintamenettelyssä tehdystä ratkaisusta. 
Vaatimus on esitettävä viimeistään määräajan viimeisenä päivänä ennen virka-ajan 
päättymistä. Tiedoksisaantipäivää ei lueta oikaisuvaatimusaikaan. Jos määräajan viimeinen 
päivä on pyhäpäivä, itsenäisyyspäivä, vapunpäivä, joulu- tai juhannusaatto tai arkilauantai, voi 
oikaisuvaatimuksen tehdä ennen viraston aukioloajan päättymistä ensimmäisenä arkipäivänä 
sen jälkeen.
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Markkinaoikeus

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Markkinaoikeus
Регистрационен номер: 3006157-6

https://tarjouspalvelu.fi/certiaoy?id=602339&tpk=219652b1-3d3f-49e4-921f-2b0d14d1135f
https://tarjouspalvelu.fi/certiaoy?id=602339&tpk=219652b1-3d3f-49e4-921f-2b0d14d1135f
https://tarjouspalvelu.fi/certiaoy?id=602339&tpk=219652b1-3d3f-49e4-921f-2b0d14d1135f
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Пощенски адрес: Radanrakentajantie 5
Град: Helsinki
Пощенски код: 00520
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Държава: Финлaндия
Електронна поща: markkinaoikeus@oikeus.fi
Телефон: +358 295643300
Интернет адрес: http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Certia Oy
Регистрационен номер: 2327422-3
Пощенски адрес: Silmukkatie 6
Град: Vaasa
Пощенски код: 65100
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Pohjanmaa (FI19A)
Държава: Финлaндия
Звено за контакт: Pietari Jaakkola
Електронна поща: hankinta@certia.fi
Телефон: +358 509111423
Интернет адрес: http://www.certia.fi
Роли на тази организация: 
Купувач

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Hansel Oy (Hilma)
Регистрационен номер: FI09880841
Пощенски адрес: Mannerheiminaukio 1a
Град: Helsinki
Пощенски код: 00100
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Държава: Финлaндия
Звено за контакт: eSender
Електронна поща: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Телефон: 029 55 636 30
Интернет адрес: http://hankintailmoitukset.fi
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 520817da-0e78-4e2c-b042-71bdbb450708  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 06/03/2026 11:01:03 (UTC+00:00) западноевропейско 
време

mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
mailto:hankinta@certia.fi
http://www.certia.fi
mailto:tekninen@hankintailmoitukset.fi
http://hankintailmoitukset.fi
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Дата на изпращане на обявлението (електронен подател): 06/03/2026 11:01:17 (UTC+00:
00) западноевропейско време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: фински
Номер на публикуване на обявлението: 163650-2026
Номер на броя на ОВ S: 47/2026
Дата на публикуване: 09/03/2026
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